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HER AKŞAM 


Genç adam divanın üzerine boylu 
boyuna uzandı. Biy sigara yaktı, 
İçinden şöyle diyordu: 

«Geç kalan bir kadını sokakta bek- 
lemek muhakkak ki ıstıraplı birşey- 
dir. Hele bu sevilen bir kadın olursa... 
Lâkin bir bekâr odasında, randevu- 


© suna yarım saat geciken bir kadını 


beklemek büsbütün berbat ve acı ş€y- 
MİŞ...» 

Gözlerini tavandan saate çevirdi. 
Vay, vay, vây,.. Arzu kırk iki dakika 
gecikmişti. Hiç de böyle olmazdı, O 
sokakta verdiği radevularına dalma 
dakikası dakikasına geliyordu. İlk de- 
İe bir çatı altında bulunuyorlardı, 
Arzu ilk defa olarak kendi evine g&- 
Yecekti, 

Nerede kalmıştı? £vi bulamama- 
sına imkân yoktu. Çünkü Xxaç kere 
kapıya kadar gelmişlerdi, Fakat genç 
kadın içerisini görmek bile istem€- 
mişti. 

Murat kalktı, Arzu için aldığı içleri 
vişne likörü fondanlarından bir tane- 
sini ağzına attı, 

Halbuki şu dakikaları ne kader ılık 
bir heyecanla beklemiş, neler düşün- 
müş, ne hayaller kurmuştu, 

Istekle, heyecanla dolu idi, Böyle 


olduğu halde Arzunun bu derece ge- 
cikmesi olur münasebetsizliklerden 
değildi, 


Bir daha saate baktı. 50 dakika 
geç!.. Yoksa gelmiyecek mi idi. 
Mutlaka!.. 

Pencereyi açtı. Oyalanmak için 
kendisine bir meşguliyet arıyordu. 
Bu sırada eline dürbünü geçti. Aldı, 
Ayar etti, Etrafa batmağa başladı, 
Aman!.. Dürbünün camları arasında, 
bir balkonda uzun iskemleye yon gel- 
miş, mavi benekli entari'i gayet gü- 
zel bir kadın, Uzaktan dürbünün yar- 
dımı ile bile kolları ve elbisesinin açık 
goğsünün güzelliği belli oluyordu. 

Dürbünü gözünden çekti. Bu hangi 
apartmandı acaba!. Tâ Veride kar- 
şıki sırttaki yan yana apartmanlar- 
dan pembesinin arkı tarafı,., 

Dürbün o kadar kuvvet:i idi ki, kar- 
gık: sırtta bulunan apartımanın ba:- 
konunu ta gözlerin'n önüne kadar 
getirebiliyordu. 

Yalnız bir odada, sırtında pijama, 
heyecan içinde ve türü hayaller ku- 
rarak gelmiyen bir kadını beklemek 
zaten sinirlerini bozmuşsu. “imdi bu 
uzaktaki güzel kadını seyrederken 
sanki Arzu'dan intikam alıyormuş gibi 
memnundu. 

Ne 0?.. Sigara wı içiyor?.. Öyleya... 
Murat mırıldanıyordu: 

— Bacak bacak üstüne attı. Fakat 
ne kadar biçimli zörünen bacaklar!,. 
Şu dürbün kuvvetlidir amma,,. Ah 
biraz daha netleştirmek kabil olsa!., 

ir parça daha!., Ne vücut!.. 

Bu sırada arkasındaki saat tam beşi 
çaldı. i 

Saatin beşinci vuruşunda Murat, 
Arzu'yu düşündü. Her halde artık 
gelmiyecekti. Çünkü söylediği zama- 
nın üstünden tam bir saat geçmişti. 
Genç adam bundan sonra hazırladığı 
Ukörlerden iki kadeh doldurup çekti, 
Bir kaç fondan dâha yedi. 

Sonra gelsin dürbün safası!., Ona 
kendisini nasıl hissettirmeli idi?... 
Pencereden yarı beline kadar uzan- 
dı, Dürbünü artık açıktan açığa, hat- 
tâ uzaktaki kadının görmesi maksa- 
dâ'e o tarafa çevird.. 

Lâkin yarım saat kadar bu vVâzi- 
yette oturan genç kadın yerinden 
kalktı, İçeri girdi Murat «belki bir 
dara çıkar...» düşüncesile önü uzun 
uzun bekledi. Fakat kimse balkona çık 
madi Delikanlı da bundan sonra pen- 
ceresini kapattı, elbiselerini giyindi, 
sokağa fırladı, 

Evine oldukça ©W©>; döndü, Yattı. 
sabahleyin kalkınca hemen pencereye 
koştu, Kimseler yok... Öğleye kada. 
bekledi, nafile.. 

Saat dört buçukta bazı kâğıtları 
almak üzere eve gelmişti. Bir aralık 
göyle gözü pencereye ilişti, Aman!.. 
Karşıda!., 

Dürbüne yapıştı, işte yine ayni şik 
elkise sırtında.,, Göğüs ve kollar 
meydanda... Bu sefer o tarafa doğru 
am 


GÜZELLEŞEN 
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mübalâgalı bir tarzda dürbününü tu- 
tuyordu. 

Genç kadın bir aralık yerinden 
kalktı, İçeriye girdi. Tekrar balkona 
çıktığı zaman onun da elinde bir dür- 
bün vardı, 

Murat âdeta heyecanlandı. Ve dür- 
bönler birbirine çevrildi. Her halde 
xoışı taraf da bu maceradan mem- 
nundu. Zira dürbünler uzun müddet 
bö birine dönük kaldı, 

Fakat saat tam beş buçuk'a kar- 
şıdaki kadın içeri girdi, bir daha gö- 
rünmedi, 

Ertesi sabah yina2 meydanda yok- 
tu, Lâkin Murat dikkatli bir çocuktu, 
Onun dört buçukla beş buçuk arasın 
da belkonda bulundı:suna mim koy- 
muştu 

Netekim üçüncü günü âynı saatte 


-Amerikanın şark 
kıyıları ışığa kavuştu 


Işıkları azaltma tedbirinin kaldırılması 
üzerine kazalar çok azaldı 


İki sene, oldukça sıkı bir ışık- 
ları azaltma tatbikatından sonra 
Birleşik Amerika devletleri şark 
sahili tekrar aydınlığa kavuş- 
muştur, Mamafih, bu memleket 
zaten hiç bir vakit İngiltere 
ile Avrupanm bir çok kısımları 
kadar karartılmamıştır. 

Amerikada ışıkları azaltma, 


geç kadını orada gördü. Dizlerininibombardıman uçaklarına karşı 


üstünae dürbün vardı, Murat pence- 
reye çıkınca hemen dürbünü kaldırdı. 
Yine dürbünler uzaktan uzağa da- 
kika.arca birbirlerini süzdüler 

Beş buçuk!.. Ve kadın içeri!.. Hem 
de bir daha görünmemek şartile.., 

Murad bu — dört buçukla, beş bu- 
çük arası — günde bir saatlik, uzak- 


olmaktan Ziyade, denizaltıların- 
dan korunma maksadile yapıl- 
mıştır. Gece, doğu kıyılarını baş- 
tan başa aydınlatan şehirlerin 
parlak ışıkları, oradaki gemilerin 
gölgelerini aksettirmekteydi. O 
sıralarda, denizaltı tehlikesi ol- 


tan sevgiliyi hayran hayran seyredi-|dukça ciddi bir vaziyet arzetti- 


yordu. 
*#* 


ginden, yegâne yapılacak şey sa- 
hil ışıklarını azaltmaktı, Ameri- 


O gün karşıki sırtta tanıdıkların-|ka da, kayalık Maine kıyısından 
dan bir baba dostuna Yasladı. Bul itibaren palmiyelerle süslü cenup 


zat: 

— Buyursanıza efendim... Ben şu 
apartmanda oturuyorum, 

Diye ona pembe bir binayı gösterdi. 

Muradın içi hop etti Çünkü bu 
pembe apartman uzaktan dürbünle 
seyrettiği binadan başka bir yer de- 
ğildi Baba dostu ile içeriye 
Murat heyecandan boğulacaktı, Şimdi 
o her gün karşıdan seyrettiği sevgili 
kendisini yakından görünce ne kadar 
şaşacaktı, Ne sürpriz!.. 

Apartmanın koridorlarından geçer- 
ken orta yaşlı bir kadına rasladılar, 
Bunun sırında Muradın her gün 
uzaktan seyrettiği benekli elbise var- 
dı. Fakat kadın o değildi!.. Bu kum- 
ral saçlı bir kadındı. Halbuki Mura- 
dın dürbünle seyrettiği simsiyah saçlı, 
küçücük ağızlı biri idi, Benekli enta- 
rii kadın kaçmak istedi. Fakat ihti- 
yar baba dostu: 

— Kaçma kızım kaçma,. Yabancı 
değil... Murat benim oğlum sayılır, 
dedi 


Sonra Murada döndü, onu uzak- 
tan tanıttı? 

— Kızım!.. Hususi Fransızca dersi 
verir!.. 

İhtiyar adam onu balkonlu odaya 
oturttu, Murat hayrette idi. Bu bal- 
kondan karşıdaki kendi evi görünü- 
yordu, Acaba dürbünle o kimi seyret- 
mişti ki?. 

Bu sırada masanın üstünde dürbü- 
nü gördü. Her gün bir saat kendi 
üzerine çevrilen dürbün!., 

Yaşamaktan bahis açıldı. 
dostu : 

— Ben hâlâ çalışıyorum, Hususi 
dersler veriyorum. Kızımda öyle, 
Ne yaparsınız olmuyor. 
Hayat bu!,. Meselâ her gün ben çıkar 
giderim. Kızım da Tanrının günü 
dört buçukla beş buçuk arasında şu- 
rada bir talebesine Fransızca ders 
verir... O da oraya gider... 

Bu sırada kapıdan elinde 
tepsisile genç hizmetçi göründü. Baba 
dostu: 


Baba 


Florida eyaletine kadar bu usulü 
tatbik etti. 

Fakat zamanla, ilk olarak şi- 
mal sahili ve sonra da cenup ve 
Karayip sularındaki denizaltılar 
batırılmış, kalanlar ise uzaklaş- 


girdiler. | tırılmışlardır. 


Işıkları azaltma usulünün kal- 
dırıldığı ilk akşam New-Yorkun 
sokakları insanı sersem edecek 
bir hal almıştır. Bir akşam evvel 
yalnız iki ışığın aydınlattığı cad- 
delerde altı lâmba birden parla- 
mağa başlamış ve yollar âdeta 
beyaz olmuştur, Mağaza sahiple- 
ri vitrinlerini süsledikleri ışıkla- 
rı yakmışlar ve her gece içerden 
dışarı ziya sızmasın diye indir- 
dikleri koyu renk perdeleri kal- 
dırmışlardır. Otomobil ve moto- 
sikletlerin ışığını azaltmak mak- 
sadile kullanılan siyah boya, ya- 
pışkan şerit, veya siyah kâğıtlar 
hemen kaldırılarak bütün nakil 
vasıtaları ışığa gark Olmuştur. 
Artık sokaklarda yürüyenler ga- 
fil avlanmamakta, üstlerine doğ- 
ru geleni görerek sakınmak için 
ne tarafa kaçabileceklerini ko- 
laylıkla tâyin etmektedirler. Işık- 
ların ziyadeleşmesi nakil vasıta- 
larının süratinde hiç bir değişik- 
lik yapmamıştır. Yine saatte âza- 
mi 56 kilometre yapılmaktadır. 
Fakat karanlıkta yapılan sefer- 
lerden sonra bu sürat, hızın faz- 
lalaşmış olduğu hissini vermek- 
tedir, 

Her gün, güneşin batış saati- 
le, ışığı azaltma zamanımı birin- 
ci sahifelerinde ilân eden gazete- 
lerin artık öğüt vermelerine ih- 


si tiyaç kalmamıştır. 


Akşam yemeklerini yemek için 
evlerine dönenler de, lâmbaları- 


a ki evi bizim Anastasya DIN Işığı dışarı aksetmesin diye 


döndürür, 


perdelerini indirmek azabına 


Diyerek ona baktı, Bu simsiyah | katlanmıyacaklardır. 


saçlı, minimini ağızlı bir kadındı, Mu- 
fat ona bakarken yüreği ağzına geli- 
yormuş gibi oldu. Anastasya da elin- 
deki tepsiyi titretmiş, kahveleri ha- 
fifçe dökmüştü. 

Demek dört buçukla bez buçuk ara- 
sında Anastasya bayanın benekli el- 
bisesini giyince süsleinp püslenip doğ- 
ru balkona,.. İşte dört bucukla beş 
buçuğun esfarı!., 

Murat: 

— Dürbününüz çok güzel bir şeye 
benziyor!.. diyerek Anastasvaya bak- 
tı, Kızın yüzü fes renei oldu.. 


(Bir yıldız) 


ÇIRKIN KIZ 


Tercüme eden: (Vâ . Nü) 


Artık aramızda duman kalmamış-)de kaldı. Çünkü pudra kutum, tâ 
tı. Bakıştık, ve birer kahkaha attık. lötelere doğru yuvarlanmıştı. 


— Ben seni ilk gündenberi sevi- 
yorum. - diye haykırdım. 

Öyle haykırmışım ki, birkaç kişi 
hayretle dönerek baktı. 

— Ben seni daima sevdim. Ya 


sen? 


yetile: 

— Ben mi? Aynı şeyi söyliye- 
mem, Fakat, şimdi seni tüm mâna- 
sile seviyorum. 


yaparken konyak kadehlerini devir. 
dim. Beyaz örtünün üzerinde çay 
renginde iki ufacık ırmak hasıl oldu. 
Garson hiddet saçarak koştu. Masa- 
nın üzerine temiz bir havlu serdi. 
Kendisine yardım etmek istedim. Bu 
harektimin w&ticesi, çantamı yere 
düşürdüm, Claudio, çantayı yerden 
almak için sıçradı. Tâ diplere kadar 
emekliyerek yürümek mecburiyetin- 


Sonra da... 
Sonrası yok işte! 


Işığın fazlalaşması en ziyade 
otobüs, tren ve yeraltında seya- 
hat edenlere yaramıştır. Milyon- 
larca yolcunun, gazete okuya- 
A00 SASA SA ŞERTODA US DEATUNAAEALANAAA ASIN, 


madıkları için sinirlenerek, şikâ- 
yet etmelerine sebep olan ışık- 
sızlık meselesi (hallolmuştur. 
Şimdi, herkes okuyabilmek için 
mebzul aydınlık bulmaktadır. 
1942 senesinin kış başlangıcında, 
Işıkları karartma kararı çıkınca, 
nakil vasıtaları ışıklarının yarısı 
söndürülmüş, geri kalanı da yu- 
kar doğru siyaha boyanmıştır, 
Böyle olunca, tabiatile kimse 
diğernii tanıyamamağa, pazarları 
seçememeğe başlamış ve gazete- 
lerin ancak büyük yazılarla ya- 
zılan serlevhalarını okumağa im- 
kân kalmıştır. 


Tren veya metro (yeraltı tre- 
ni) da okumak, Amerikalıların 
bıarkamıyacakları bir âdettir. 
New - York'ta ekseriyetin (yola 
çıktığı bir saatte metroyla seya- 
hat eden bir kimse, halkın yüz- 
de yetmiş beşinin gazete okudu- 
gunu veya okumağa çalıştığını 
götür. İtilip kakılma veya sıkışık 
vaziyette olmaları onların yine 
pür itina, âdet olan şekilde sahi- 
feleri katlayıp, her kelimeyi ha- 
fızalarına nakşederek okumala- 
rına katiyen mâni olmaz. Yolcu- 
a ayakta veya oturur halde 
olmasi bir değişiklik yapmamak- 
tadır zaten sabah ve akşam pos- 
talarında halkın yarısından fa7- 
lası ayakta seyahat eder. Oku- 
yan yolcuya çarpan bir kimse 
belki onun ayaklarını yerden ke- 
sebilir fakat hiç bir zaman gaze- 
tesini elinden düşürtemez. Şehir 
haricine (aktarmalı trenlerde 
okuma âdeti daha ziyade yayıl- 
mıştır, Yolcu yerine oturur otur- 
maz gazetesini açarak ineceği 
yere gelinciye kadar okumağa 
dalar. 


Işıkların fazlalaşması yalnız 
okumağı kolaylaştırmakla kal- 
mayıp aynı zamanda yolcuların 
pencerelerden bakınca ineceği 
sokağ'ın işaretini görüp çıkmala- 
rını da temin etmiştir. 

Işıkların ziyadeleştirildiği ilk 
geceler esnasında New-York hal- 
kı büyük bir nefis itimadile 
nakil ovasıtalarına ehemmiyet 
vermeksizin caddenin bir tara- 
fından öbür tarafıma seğirtmiş- 
lerdir. Daha evvel mahallelerde 
sıkışık bir halde durup, ihtiyatı 
elden bırakmaksızın işaretin ye- 
şil olmasını bekliyorlardı. e Yeşil 
ışık yanınca dahi bir müddet da- 
ha durarak şoförlerin de verilen 
işareti görüp kendilerini çiğne- 
miyeceklerinden emin olmak is- 
tiyorlardı. e Mamafih aydınlığın 
verdiği sevinçten İleri gelen o çıl- 
gınca koşuşmalar kısa bir zaman 
sonra durulmuştur, New - York 
polisleri , ışığı azaltma tatbikatı 
, hafifletildiğindenberi kazaların 
yarı yarıya azaldığını bildirmiş- 
lerdir. 


NESNEDEN OEM AAA AA DEA KA SOAERAD AAA ANA TEA TA SANA OAMA SELEN YANENE ASENA A0O00NASAKEO0N 


kimseyi alâkadar etmez ki... 


— Yok hayır, benim Küçük Pa- 
ları ilgilendirir. Hele küçük bir çir- 


kin ördek olmamın azabını gizli gizli 
tatmış olan kadınlar kendi macera. 
latının küçücük parçacıklarını senin 
hikâyendeki hislere benzer bir ta- 
kım duygulara kapılmamış olan ve 
azap çekmemiş olan bir bek kadın 
yoktur. Güzellik hususunda olsun, 
başka cihetlerde olsun, tam müânasi- 


Nişan merasimimiz oldu; bittille mükemmellik, esasen bu dünya- 


gitti! 


nın mahlüklarina nasip değildir. 


Dünyada benim için en aziz olan Şüpheli şüpheli yüzüne baktım: 


adama tomar halinde bir sürü kar- 


Clau, gene o isyan ettirici samimi- |makarışık a uzattım. 
şt 


— Claul İşte hikâyem. - dedim. 
İtimatsız, itimatsız: 


— Buğün konyağı azıcık fazla 
kaçırmış değilsin ya? 

— Bugün konyağı henüz ağzıma 
koymadım, Hem sonra, senin kita. 


— Bütün bunları okuyacak mi-|bın erkekler için de bir kitap olabi- 
yım? — diye sordu. — İlle okuma” /Jir. Hikâyeni okumak suretile pren- 
Ellerine sarılmak istedim. Bunul/mı mı istiyorsunuz? 


Endişesini yatıştırdım: 


sip olarak sırf güzel kadınlar sev- 


menin kötü bir âdet olduğunu öğre. 


— Yok güzelim, yok. Yalnız neinirler, 


yapayım bunları onu söyle! Yaka- 
yım mı? Yoksa... 

Claudio sözümü kesti: 

— Ay, ne yapacağını bilmiyor 
musun? Hikâyeni bir tâbie götürü. 


Âdeta öfkelendim: 

— Peki amma ben, çirkin deği- 
lim ki... Hiç de çirkin değilim. 

Claudio, küstah küstah güldü: 

— Ne di:mek? Tabii!... Amma 


rüz, basar, Her halde basar. Belki'ne yapsan, ne etsen güzelliğin bir 


de hiç fena bir kitap olmaz. 


blöftür, Küçük Palaz'ım. Saf, basit 


— Canım Clau, benim hikâyem bir blöf! Bana gelince, ben seni, ha- 


KELEPİR 


Galatada Karamustafapaşa “mahallesi Çömlekçi sokağında 19 ve 
Mumhane caddesinde 15 - 17 No.lu dört katlı kârgir şeker imalâtha- 
nesi ve ayrıca iki dükkânı havi 25 bin lira kıymeti muhammeneli 
senevi 4000 lira irada mütehammil gayri menkul 
zımnında Beyoğlu sulh mahkemesinde 24. 4, 944 tarihine müsadif 
pazarteği günü saat 16 da açık arttırma ile satılacaktır. 


laz'ım. Senin hikâyen bütün kadın- 


şuyuun izalesi 


yatta olduğun gibi seviyorum. 
Bu mevzu, hiç de hoşuma gitmi- 
yordu, Ben güzel olmak azminde. 


İ .Diye (gaza niyetine) 


Tarihten 


(Baş tarafı 5 inci sahifede) 


hemen itimad ediverdiler!i Gaiebeyi 
temin eylemiş olmak vehim ve guru- 
ru ile ayrıldılar. Neferlerin ise Zzabit- 
lerinden ayrılmıyacakları derkâr idi. 
Ulema zümresi bunu düşünemiyerek 
münazaada sebat ettiler, Sadrâzam 
dağılmadıkları takdirde üzerlerine 
askerle varılmak mukarrer olduğunu 
bildirmek, nasihat etmek üzere naki- 
büleşraf Gubari efendiyi ulema ce- 
miyetine gönderdi. Efendi ulemaya 
dâvalarından vazgeçmeleri için nasi- 
hatlerde bulundu ve bu yolda yazıl- 
mış bir hattı şerif de çıkarıp okudu. 
Ulemadan bazıları: 

— Padişahın bundan haberi olma- 
dığı malümdur. Bu hat Padişahtan 
başkasınındır. 

Diyip (Allah! Allah!) diye çağırış- 
mağa koyuldulağ, Mihrab yanında 
sırık üzerinde duran (Ak Şemseddin) 
tacını velvelelerle kaptılar; sarığı 
açıp bayrak yaptılar, Umumi bir he- 
yecan hasıl oldu, 

İstanbul'un fethinde müritlerile 
hazir bulunan, Eyyüb-i Ensariin kab- 
rini keşfeden velinin sarığından ke- 
ramet umuyorlarmış gibi bütün ule- 
ma güruhu bu garip bayrağın etra- 
fına üşüşüyor, kimi sarıgın bir kena- 
rını, kimi uzatıp sarığa temas ettir- 
diği makramasını yüzüne sürüyordu! 

Ulemanın bu taca karşı tapınırca- 
sına gösterdiği gülünç tehalük ile ni- 
hayet bayrağın sırığı kırıldı; ulema- 
nın bir çoğu yere yuvarlandı! Bu gü- 
rültülerle bayrak dışarıya, Hünkâr 
maksuresinin merdiveni üzerine di- 
kildi, Nakib efendi de yanına otur- 
tuldu; ne kadar seyyit varsa hepsini 
o merdiven üzerine çıkardılar; Fetih 
suresi okunmağa başlandı. Civardaki 
türbe ve tekkelerde bulunan sancak- 
lar da buraya getirildi. Ekseriya seyh- 
lerin, tekkelerin aleyhinde bulunan 
ulemanın bugünlerde ahlâkan ve ru- 
han ne kadar düşük olduğunu aleni- 
yete çıkarmak gibi menfi bir keramet 
gösteren bu Akşemseddin bayrağının 
yanına dikildi! 

Evlerinde kalmış ulema da camiye 
getirildi. Kapılara adamlar konuldu. 
Halk çıkmaktan menedildi. Dualar 
olundu. 

Ulemanın bayrakları çok, fakat si- 
iâhları yok idi! Olsa da Kkullanmağa 
kadir değillerdi; buna rağmen dua 
bitince boş ellerine bakmıyarak ağız- 
larında: 

— Cenkederiz! 

Lât ve güzafı dolaşıyordu. Akşam 
yaklaşmıştı. e Veziriâzam cemiyetin 
kendi o kendiliğinden o dağılacağını 
umuyordu, Ümidinin yerine gelmiye- 
ceğini anlayınca Yeniçeri ağası ile 
Kethuda beye hareket etmelerini 
emretti, 

— Varın! Sultan Mehmet camii ha- 
riminde olan €şhası natıraşları dağı- 
tın, Tâ ki fitne bertaraf olup bir da- 
ha telbislik etmesinler! 

Fakat askerde tereddüt vardı, Ara- 
larında: 

— Biz ülemaya nice el kaldıralım? 
Dinimize zarardır! 

Diyenler oldu. Merre Hüseyin paşa: 

— Bire yürüyün yoldaşlar! Onlar 
ülema zümresinden hariçtir! Ülülem- 
re itaat etmezler. Katle mustahaâk ol- 
muşalrdır. İşte müftü, işte kazasker- 
lerle devletin erkânı burada Siz niçin 
inat edersiz? Ameliniz fetva ile de- 
gil midir? 

"Dedi, Müftü ile diğerleri sükütlarile 
bu sözleri tasvip eder göründüler, Bu 
sükütu bozan Rumeli kazaskeri Ahi 
zade Hüseyin efendi «tâviz ve bes- 
mele» ile <bagy» âyetini okuya- 
râk Fatih camiinde toplanmış olan- 
ları «bagy ve udvan» ile itham 
dan çekinmedi, Bunların Padışah 
aleyhine değil, Merre gibi biri aley- 
hine kıyam etmiş olduklarını düşün- 
mek bile istemedi, Bunun üzerine a$- 


, ker:er de: 


— Madem ki hal böyle imiş, Görün 
meydanda kaç bin adam katlederiz! 
yürüdüler. 
Müftü, kazaskerler, Devlet erkânı İs- 
ter İstemez atlanarak bu askerle bir- 
likte Şehzade ocamline kadar geldiler, 


Askerin hareketini Fatih camiinde 


etmemeli? Hakikat güzel değil mi? 
— Hem de nasıl, Claul Hattâ 
beklenildiğinden bile daha güzel! 


yim. Güzel olmak kararındayım: Sanırım tâbi, romanın böyle bitişini 
Hem Clau'nun, hem de başkalarının 'beğenmiyecek. Bunu pek basmeka- 


nazarında ! Yok hayır, 
isterseniz sade Clau için... Bunca 


azaba, işkenceye katlanışım, hep 


doğrusunu !lıp bulacak, 


Claudio, başını salladı: 
— İnsan aşkı, bizim bildiğimiz gi- 


onun yüzündendir. Gene onun yü- ibi bilirse, dünyada bundan daha iyi 


zünden delice paralar sarfedeceğim, 
dünyanın en iyi masajcılarını tuta- 


bir şey olmadığını dâ öğrenecektir. 
Amma bizim aşkımızı, bir romanda 


cağım! Hepsi hedef uğrunda! Hede-'anlatmağa kalkarsa alelâde, yavan 


fimin de ismi, B. Pauls! 
— Şimdi bütün meselenin mahi- 
yetini anladım. — dedim, — Hikâ. 


bir şey olur, 
Derin derin düşüncelere daldık. 
— Ver bakalım şu müsveddele- 


yemi niçin yazdığımı farkediyorum. iri! -— dedi. — Neticenin rötuşunu 


Kendimi 
doğru şuurla 
öyle değil mi? 

— Pek de anlayışsız, değilmişsin, 
Küçük Palaz! - diye, Clau beni 
tasdik mecburiyetinde kaldı. 

Esasen, epey zamandır karısının 
orta zekâda olduğuna kanaat getir- 
mişti. 

Bir tâbi bulmak fikri, 
kurcalayıp duruyordu. 


iyi dinlememi, 
gitmemi istiyordun, 


zihnimi 


talihime ben yapayım bari. 


İçimden: 

«— Oh, efendim!» diye düşün. 
düm. 

Fakat bu itirazımı açıktan edeme- 
dim, Zira, B. Claudio Pauls'a karşı 


sonsuz hürmet besliyordum. 


Müsveddelerimi uzattım. 
— Sonunu çiz bakalım. - dedi. 


Stlosunu eline aldı; bir an düşün- 


ceye daldı. Acaba orijinal bir bitiş 


— Hikâyemi bir tâbie versek, bir'olacak mı? Tereddütteyim. 


de netice lâzım! . dedim. 


Bir kadının hikâyesini ille erkek- 


— O da niçin? Eskiden olduğuller netieslendirecekler, ille erkekler! 
gibi şimdi de, hakikati söylemeğe, (Ne garip! 


sirf hakikati söylemeğe niçin gayret | 


18 Nisarı 1944 


sahiTfeler 


gizlice haber alan ülemadan kimi; 

— Akşam oldu; gidelim; sabah yine 
gelelim, 

Diye sıvışmış, kimi aptest hahane- 
sile yap, yap çözülmüş idi) 

Yeniçeri ağası teenni ile hareket 
ediyordu; Akşam namazını Şehzade 
camiinde kıldıktan sonra Fatih cemi- 
yeti üzerine yürüyecekti. Yeniçeri de- 
likanlılarından ve acemii6rle «eşkiya 
aznavurlarından» bir takımını baş- 
çavuş Kara Mezak ile lieriye gönaer- 
di, Bunlar Fatih camiine varınca ha- 
zır bulunanlara evvelâ dağılmalarını 
İeklif ettiler: 

— Cemiyete Padşahın rızası yoktur. 
Dağılın evlernize gidin, Yoksa fet”a 
verilmiştir, Telef olursunuz! 

Camide bulunanlardan bazıları: 

— Biz cemiyet dâvası bilmeyiz, Na- 
maza geldiniz ise, aptestiniz varsa 
işte ezan okunuyor, gelin namaz kıla- 
lam! 

Cevabını verdiler, Askerin hücuma 
hazır bulunduğunu gören bir kısım 
ülema da; 

— Behey yoldaşlar! Müslüman de- 
gil misiz? Niçin böyle edersiz? Bi- 
zim işimiz fetva iledir. İşte kitap! Ve- 
ziriâzam ile şer” İle dâvamız vâr. Şer'a 
davet ettik, Gelsun; müftü efendi ve 
kazaskerler, İstanbul efendisi, şair 
büyük ülema huzurunda meclis ak- 
tolunup şer” ile hak ihkak olunsun, 
bizim kimse ile cengimiz yok! Sizne 
istiyorsunuz? 

Dediler, Fakat şu müthiş cevabı al- 
dılar: 

— Müftü efendi sizin için bize fetva 
vermiştir. Sözün ftutmazsız! Size kita- 
bı yutturalım! Bre, vurun azgınları! 

Ülemanın: 

— Hani fetva? Getirin görelim. 
Ne demiş? Dâvamıza müteallik olup 
kabahat bizde ise hakkımızdan gelin- 
sun! 

Cevabına aldıran olmadı. 

Asker münakaşayı uzatmadı. 

— Bre, ne durursuz yoldaşlar? Bun- 
lara söz mü yetişir? Hemen vurun 
satırı! 

Nidası duyuldu. 
çıkardılar. 

— İşte fetva şu ellerimizdeki kılıç- 
lardır. Vebali müftü ile Vezirin boy- 
nuna!, 

Diye saldırdılar, Öte taraftan: 

— Bre, ne işlersiz? 

Demeğe kalmadı; askerler bulduk- 
ları ülemayı hücum ve darpla perişan 
ettiler; nicelerini öldürdüeir, Cami 
hariminde seyircilerden ve namaza 
gelenlerden on dokuz kiş. de bu arada 
katlolundu. Maktullerin adedi yüzlerle 
sayılıyordu. 

Bu katllâmın şüyu bulmaması, izi 
meydanda bırakılmaması için o gece 
maktullerin kimin! battal kalmış veya 
yeniden kazdırılmış kuyulara attılar; 
üstlerine toprak çekip belirsiz ettiler; 
kimini denize, bazılarını da kerizlere 
atarak ortadın kaldırdılar. (Recep 
1032) 

Ertesi günü Sadrâzam Ağakapısın- 
da yeniden bir toplantı akdetti, Ge- 
lenler kendisine zaferi (!) tebrik et- 
tiler. 

Fatih cemiyetini akteden üema- 
dan sağ kalanlar hakkında tertip olu- 
nacak ceza bu toplantıda müzakere 
edildi, Yalnız cemiyet tellâlı derviş 
(Küçük Karaman) da asıldı. Büyük 
ülemadan üçü ile mo'lalardan müder- 
ris ve kadılardan bazı cüretlileri sa- 
dir olan (huruc alessultan) fermanile 
nefyedildiler. 

Menfilerin «arpalıkları» da kesildi. 
Cemiyete dahli olanlar derecelerine 
göre cezalara çarpıldılar. Yalniz hazır 
bulundukları meydana çıkamıyan ba- 
zıları cezaden kurtuldu. 

Üemanın sınıf menfaatlerini Ko- 
rumak, hükümetçe içlerinden hiç bi- 
risine ( İlişilemiyeceğini (göstermek 
maksadile aktettirdiği bu Fatih içti- 
malın neticesi »öyle feci ve kanlı 
bir fiyaskoya varmış. ülemayı halkın 
nazarından da düşürmüştü, 

Ülemadan o gün Ağakapısına ©gi- 
demediklerinden dolayı itizar eden- 
ler: 

— Fatih camiine varmağabildiniz! 

Gibi sitemli sözlerle mukabele gö- 
rüyorlardı, Halkın «avam kısmı» 
sokaktan büyükçe sarıklı birinin geç- 
tiğini görünce: 

— Sancak dibine! 

Diye bağırarak alay ediyorlardı! 

Ülemaya kılıç çekmek Osmanlı dev- 
letinde asla vaki olmuş bir hal değli- 
di, Otuz beş senedenberi her kıyamda 
elele hareket eden sarıklılarla Yeni- 
çerilerin araları bu cem'vet ve kıfa) 
yüzünden biraz açıldı, Amma bu du- 
rum ülemanın işine gölmezdi. Deli 
Sultan Mustafanın hal'i ve Dördüncü 
Sultan Muradın cülüş günlerinde ar- 
tık bu kıtalin acısını unutmuş görün- 
düler ve eskisi gibi kaynaştılar! 

Süleyman Kâni İrtem 


ANKARA RADYOSU 
Bugünkü program 
12,30 program, 12,33 müzik: (PI), 

12.45 Ajans haberleri, 13 karışık şar- 
kılar, 18.03 salon orkestrası, 19 Ajans 
haberleri, 19.20 müzik, 1945 MİM 
kahramanlık menkibeleri, 20 Fasıl, 
20.15 Radyo gazetesi, 2045 müzik: 
(PI), 21 Temsil, 2145 Klâsik Türk 
müziği, 22.30 konuşma, 22.35 Ajans 
haberleri, 


Yarın sabahki program 
7.30 program, 7.33 Vücudumuzu ça- 
lıştıralım, 7.49 Ajans haberleri, 7.55 
müzik: (PL) 


Askerler kılıçları 


